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Bonocodckuii eocyoapcmeennbiii ynusepcumem

O MOJIMMOJIAJBHBIX KOHCTPYKIIUSIX B COBPEMEHHOM AHIJIMACKOM SI3bIKE

MopganbHbIlM TJ1aroa — OCHOBHOE JICKCUKO-T'PaMMaTU4Y€CKOC CPCACTBO BbIPpAKCHUSA MOJAJIBHOCTU B A3BIKE. Ilomumo
KJIACCUYCCKHUX MOJAJIBHBIX I'JIarojioB, HUMCHOIINX 0CcO0BIC MOp(I)OJ'IOFI/I‘IeCKI/Ie MPpU3HAKU, BBIACIAIOTCA TAKKE «IICCBIO-
MOJAJIbHBIC», KOTOPbHIC IO CBOUM MOpq)OJIOFl/lLleCKI/lM CBOMCTBAM CXOJIHbI C IMOJHO3HAYHBIMHU IJIarojamu. KOM6I/lHaLIl/IH
KJIIAaCCUYCCKOI'0 U NMCEBAOMOAAJILHOIO I'JIarojioB MPEeACTaBIIACT coboit NMOJIMMOJJAJIbHYIO KOHCTPYKIHIO, KOTOpass MOXKET
BBIpaXaTb Ooitee LHI/IpOKI/Iﬁ CEMaHTHYCCKHI CIIEKTP IO CPAaBHEHHUIO C OJAWHOYHBIM MOJAJIBHBIM TIJIarojioM. Tlommmo-
JAAJIbHBIC KOHCTPYKIIUN UMCIOT paSHI/I‘IHHﬁ KOM6I/IHaT0pHLII>'I IIOTCHIIHUAJI.

MOZ[aJ'IBHOCTL, MOI[aJ'ILHLIﬁ raroi, HCGB,Z[OMO,I[aHBHBII;’I rjaroji, KOHCTPpyKIus:A, MOJaJibHass CCMAaHTHKaA.

JIroboe BBICKa3BIBaHUE CONEPKUT B cebe Momaib-
HOCTh. [Ipobiema kaTeropuu MOAATBLHOCTH OCTAETCS OJI-
HOW M3 OCHOBHBIX B COBPEMEHHOH TMHrBUCTHKE. CIEKTp
SMOLIMHA U OTHOUICHMM, KOTOPbIE FOBOPSLIUM MOKET Ie-
penaBath, HACTOJIBKO Pa3HOOOPA3CH, YTO WHOTAA TPaju-
IIMOHHBIX HpI/IeMOB nepez[aqn JAHHOTO OTHOIIICHUA MO-
JKeT OBITh HEAOCTAaTOYHO. JlaHHOE HCClieOBaHUE TOCBS-
OICHO W3YYCHUIO TIOJMMOJANBHBIX KOHCTPYKIIMHA Kak
CpEICTBa BBIPAKCHHSI MOJAIIEHOCTH B COBPEMEHHOM aHT-
JIUACKOM SI3BIKE, 8 IMEHHO KOHCTPYKIHH CO CIBOCHHBIMU
MOJAJIbHBIMU U IICEBIOMOIAaJIbHBIMH TJIarOJIaMH.

AKTyalmpHOCTh JIaHHOW CTAaThU OOYCJIOBJCHA HEIOC-
TATOYHOH pa3pabOTaHHOCTHIO BOMpOCca 00 HCIOIb30Ba-
HUY TOJIMMOAAIBHBIX KOHCTPYKIIMHA KaK CpPEJCTBAa BhIpa-
JKEHHUST MOJAJIbHOCTH.

OOBEKTOM HCCIENOBaHUA NAHHOM CTATBU SIBIISIOTCS
MOJIMMO/TATTbHBIE KOHCTPYKIIMA B COBPEMEHHOM AaHTJIHIA-
CKOM SI3BIKE, a TIPEMETOM HCCIICTOBAHHS BBICTYIAET CO-
YETAaeMOCTh UX KOMIIOHEHTOB U BbIpa)kaeMble MU OTTEH-
KU MOJIaJIbHOM CEMaHTHUKH.

HoBu3Ha cTaThM 3aKIIIOYAETCS B KOJIHMYECTBEHHOM
aHalIu3e MPUMEPOB IMOJUMOAANBHBIX KOHCTPYKIIHMM, BBI-
JICJICHUN HanOoJiee YacTOTHBIX ()OPM U TIOMBITKE pac-
KPBITh OCHOBHBIC TNPHHIHUIBI (OPMUPOBAHHUS TaKUX
KOHCTPYKUMH. [[1s1 MOCTHMXKEHMSI MOCTaBIEHHOM LEIu U
3aMad WCIONB30BATHCH METOABl JUCTPUOYTHBHOTO H
KOMIIOHEHTHOTO aHAJlN3a, aHaIW3 COYETaeMOCTH (GopM,
CTaTUCTUYECKHHM METOL.

TeopeTndeckas 3HAYMMOCTb JTaHHOH pa0OTHI 3aKITIO-
gaeTcs B 0000meHnr HHPOPMAIUU O KaTETOPUH MOIAJTh-
HOCTHU B COBpeMEHHOM aHFﬂHﬁCKOM SA3BIKC, O MOJAJIbHBIX
U IICCBAOMOAAJIBHBIX TJIarojiaX Kak CpeZ[CTBe BI:Ipa)KeHI/ISI
MOJAJIBHOCTH M COYETAEMOCTH TaKMX IJIar0JIOB B CIBOCH-
HBbIX KOHCTPYKIMSIX B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE.
[IpakTudeckas 3HAYUMOCTDh 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO pPe-
3yNBTaThl HUCCICHOBAHUS MOTYT CIYXHTh KaKk MaTepHha-
oM ais Goyiee MOAPOOHOTO M3YyYSHHS] MOJAIBHBIX TJIa-
TOJIOB, TaKk W 0a30¥ JanbHEUIIMX TCOPETUYCCKHUX pa3pa-
OOTOK I10 JAHHOU TEME.

W3yyennem MOOANBbHOCTH U MOJAJBHBIX TJIarojioB
3aHHMAaJINCh TakKue ucclienoBarenau, kak E.J. Bbemsesa,
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A.B. bonmapxo, A.C. Becnuna, B.B. Bunorpamos,
I''A. 3onoroBa, E.B. Ilamyuesa, II. bammu, M. I'peru,
Jx. Koyre, JIx. Jlaiton3, @.P. [Tanmep, I1. Komnuns u ap.

Yamie Bcero B sI3bIKE MOJAIBHOCTH BBIPAXKACTCS Ha
JICKCUKO-TPAMMATHYEeCKOM YpoBHE. OCHOBHBIM CITIOCOOOM
BBIPQKEHUSI MOJAIBHOCTA B COBPEMCHHOM aHIJIMHCKOM
SI3BIKE SIBJIIFOTCSL  KJIACCHYECKHE MOJAJIbHBIC TJIArOJIbI
(must, shall, should, would u np.) u HaGop mepudpactu-
geckux (opM MomanmbHBIX Tiaronos (be to, need, dare,
have to u ap.). B coBpeMEeHHOM aHTIMHCKOM SI3BIKE CY-
IIECTBYeT MHOXECTBO TiepudpacTuieckux (opM Mo-
JIANTbHBIX TJIArOJIOB, UX TAKXKE HA3bIBAIOT MCEBIOMO/IAIb-
HbIE TiaroJisl [2, c. 103].

DT0 rpymnna cioB, GOpPMaNTbHO OTIIMYHBIX OT BCIIOMO-
raTelbHBIX MOJANBHBIX TJArojioB, HO CEMaHTHYCCKH
OYCHb CXOXHMX C HMMH. MHCHHsI MO MOBOJY B3aHMOOT-
HOIICHUN MEXKAY KIACCHYCCKUMHU MOJATBHBIMH TJIarojia-
MU ¥ IICEBJIOMOIAILHBIMY TJIAaroJiaMu pasHsaTcs. [IpuHaTO
CYMTATh, YTO HEKOTOPbIC MCEBIOMOIAIBHBIE TJIATrOJIbI
CITy’KaT CyMIUIETUBAMH B HETOJHOLCHHONH MOpdooriye-
CKOW mMapajurMe KJIACCHYECKHX MOJANBHBIX TJIAroJioB.
Hanpumep, popma have to B npomreaniem spemenn had to
B3aMeH HEeCYyIIEeCTBYIOIIEH (GOPMBbI MPOLICAIIEr0 BPEMEHN
riaaroja must u uaguarTHBHAA hopma to be able B3amen
HECYIIECTBYOMECH (HOpMbl MHPUHUTUBA KIACCHUECKOTO
MOJIAJILHOTO TJIaroJia can.

B dyHKIIMOHATBEHO-CEMaHTHYECKOM TOJIE MOJATBHBIX
[JIArOJIOB TMICEBJIOMOJIANIBHBIC TIATOJIBI HAXOJATCS Ha Tie-
pudepun, a KIACCHYSCKHE MOJAIbHBIC TJIAroibl COCTaB-
nsit0T ero sinpo. Takxke [Turep Komnuns [2] cuuraet, 4to
KJIACCHYECKHE MOJAIIbHBIC TJIarojibl MO CBOEW MpHpoje
6osiee 0OBEKTUBHEI, YEM IICEBIOMOIATEHBIE.

OCHOBHBIM CPEJCTBOM BBIPKEHHS MOJAAIBHOCTH B
COBPEMEHHOM AaHTJIMHACKOM SI3bIKE SIBISIFOTCS MO/IaJIbHbIC
1 TICEBIOMOJIANTbHBIC TJIarOJIbl.

MopanpHble TArojel B 3apyOC:KHOW JIMHTBHCTHKE
HA3bIBAIOT BCIOMOTaTECIbHBIMH MOJAIBHBIMU TJarojaMu
(modal auxiliaries), Tak kak uens ynorpeOaeHHs MOAANb-
HBIX TJIArOJIOB — U3MCHHUTh OCHOBHOM IJIAroJi, KOTOPOMY
OHH TPEANICCTBYIOT, TOATOMY (YHKIHS MOIAIbHBIX TJia-
rOJIOB COBMAJaeT ¢ (YHKIMEH BCIIOMOTATEIbHBIX, TO €CTh



OHH HCTIOJB3YIOTCS TOJIBKO COBMECTHO CO CMBICTIOBBIMH
miarojgamMu B Gpopme nHQHHUTHBA O0€3 YacTUIls! to, u s
(hopMHpOBaHHS BOMIPOCUTENBHON M OTPULIATEIIBHON (op-
MBI TIPEIJIOKEHUSI OHH HE HYKIAIOTCSA B JIOTIOJIHUTEIB-
HBIX BCTIOMOTaTENBHBIX IJIarojax.

JI.C. Bapxymapos u J.A. Illltenunr [1, c. 276] mox
MOJIAIbHBIMU TJIar0JaMU MOHUMAIOT HEOOJIBIIYIO TPYIIITY
CITy’)KeOHBIX CJIOB, BBIJICIISIONIMNXCS CBOMMH CEMaHTHYC-
CKHAMU M TPAMMAaTHYECKAMHU OCOOCHHOCTSMHU.

Knaccuyeckne MomaibHBIC TIaroiibl, TaKk K€ KaK U
MICEBIOMOIANIbHBIC TJIaroJibl, BBIPAXKAIOT Pa3jIM4YHBIC BU-
bl MOJAJBHBIX 3HAYCHUIl: CHOCOOHOCTH BBITIOTHCHUS
JIEHCTBUS, BOJICU3BSBICHUE, pa3pelleHHe W OTpPHUIAHNE,
JIOJDKEHCTBOBAHME W 3aIpeT, IPOChO0Yy M HEOOXOIUMOCTD,
obemmanne n Hamepenwne. Kpome Toro, modru Bce Mo-
JATBHBIC TJArojbl MOTYT BBIpaKaTh 3HAUYEHHE IPEIIo-
JIOKEHHS C PAa3UYHON CTENCHBIO YBEPEHHOCTH, BEPOAT-
HOCTH HWJIM BO3MOKHOCTH.

K ximaccudeckuM MONANBHBIM TJarojaM OTHOCST
can/could, may/might, must, should, will/would, need,
shall, ought to, a x nceBnomomaneubiM be to, need to,
dare to, have to, be going to, be able to, be allowed to, be
to u npyrue.

ITo oOmiell ceMaHTHKE MOIAIBHBIE TJIAr0JbI OTINYa-
IOTCSL OT OOBIYHBIX TJIATOJIOB TEM, YTO OHH OOO3HAYAIOT
HE caMH [JEHCTBHSA, a JIMIIb OTBJICYCHHBIC MOJAJHHEIC
3HAYCHUS HEOOXOAWMOCTH, >KEITaTeNbHOCTH, BO3MOXK-
HOCTH, IIeTIeCO00Pa3HOCTH, BEPOSTHOCTH H T.J., HCIOJb-
3YIOTCSI TS BRIPQ)KEHHSI PA3TMIHBIX IMOIIHIH.

[MomumonanbHbIE KOHCTPYKIIMH MOTYT CHOCOOCTBO-
BaTh Iepeiadye cpady HECKOJIBKMX MOJANIbHBIX 3HAUCHUIA
B PaMKax OJHOTO IPEIOKEHUSI.

HOHI/IMOI[aHbHaﬂ KOHCTPYKIHSA — 3TO A3bIKOBAasA KOHCT-
PYKIHKsSA, B KOTOPOH HCIOJB3YIOTCS JBa WM 0Oo0Jice MO-

JMANBHBIX WM TICEBIOMONAIIBHBIX IJIaroia TOAPST It
TOTO, YTOOBI BHIPA3UTh Pa3IMYHBIC MOJAAJIbHBIC 3HAYCHUS
B paMKax OTHOTO MPEIIOKCHHH.

[To Aune HoBuu, nonuMonanbHble KOHCTPYKLIUU MO-
T'YT HCIOJB30BaThCS AJIS YXOAa OT MPSIMOTO OTBETA, BEXK-
JUBOCTH U BBIPAKCHHS YBEPEHHOCTH I HEYBEPEHHOCTH
B MPEIIOJIOKEHHH, COBETE, MPOCKOE, BhIpaXkask TEM ca-
MBIM JIBOMHYIO MOJIaJIbHOCTb.

[TonmMonanbHBIE KOHCTPYKLIUU OOBIYHO MMEIOT Cle-
I[yIOHII/Iﬁ l'[OpS[I[OK CJIeAO0OBaHUA MOJAJBbHBIX DJJICMCHTOB.
MICEBAOMOJAIBHBIN TJIaroa + KIIACCHYCCKHN MOJAIbHBIN
miaroi [3, ¢. 27-28].

[Ipu TakoM MOpsAKE MOAATIBHBIX AIIEMEHTOB B KOHCT-
PYKIHU TEPBBIH 3JEMEHT BBIPAXAET 3MUCTEMHYCCKOE
3HaueHHE (HampuUMep, BO3MOXXKHOCTB, BEPOSTHOCTH WIIH
(HE)OIpEeIeICHHOCTh), a BTOPOH IepenacT KOPEeHHOE MO-
JABHOE 3HaYeHUE (HAIpUMep, CIIOCOOHOCTH BBITIONHE-
HUS JICHUCTBUSI, BOIICU3BSIBICHHE, Pa3peIICHUE, 00A3aTeIIhb-
CTBO WJIHM IIEJIeCO00pa3HOCTh, HEOOXOAUMOCTh H T.JH.)
[4, c. 96].

Jlns aHajgu3a COYETAEMOCTH DJIEMEHTOB IIOJIMMO-
JAIbHOW KOHCTPYKIUU OBLTU B3STHI MPUBCICHHBIC PaHEe
KJIACCHUYECKHUE MOJAJIbHBIE IJ1arOJIBL: can/could,
may/might, must, should, will/would, shall, ought to u
IICeBIOMOJANbHBIE Iaroisl: be to, need, dare, have to, be
going to, be able to, be allowed to, used to. Takue knac-
crdeckue MomanbHble raaroisl, kak Will, would u shall, B
JIaHHOM WCCIIEZIOBAaHUN Y9acTBOBaTh HE MOTYT, TaK Kak
OTIPEJICIIUTh WX MOJAILHOE 3HAYCHHE CJIOXKHO HE TOJIHKO
JUIS TEX, JUIS KOTO aHIIMUACKUHN SIBISCTCS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, HO M JIJIS1 HOCUTEJIEH S3hIKA.

Pesynbratel MccnenoBaHUsS YacTOTHOCTH KilacCH4e-
CKHX W TICEBJIOMOJANBHBIX TJArojiOB MPEICTABICHHI B
Tabiuue 1.

Tabnuna 1

YacTOTHOCTH KJIACCHYECKHUX M NCeBAOMOJAIBHBIX IJIarojioB

MopajabHblii IJ1aroJ

Yacrtora BcTpeyaemocTH Ha 100 cTrpaHu TekcTa

Can/could 390
May/might 248
Must 181
Should 112
Ought to 12

IIceBaoMoaanbHBIN IJ1aros

Yacrtora BcTpeyaemocTH Ha 100 cTrpaHul TekcTa

Have to 50
Beto 30

Be able to 23
Be going to 20
Used to 16
Need 12
Dare 10

Be allowed to 1
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bein IIPOBCACH aHAJIN3 COYCTAEMOCTH HauboJiee Jac-
TOTHBIX MOJAJbHBIX (can, may, should, must) u mcesmo-
MoaansHBIX (be able to, have to, be going to u be to) rna-
rojioB. MareMaTHYeCKH UX COUYCTAHHS COCTABIISIOT rnmapa-
qurmy u3 16 kombunanmii: 1) can + be able, 2) can + have
to, 3) can + be going to, 4) can + be to, 5) may + be able,
6) may + have to, 7) may + be going to, 8) may + be to,
9) should + be able, 10) should + have to, 11) should +
be going to, 12) should + be to, 13) must + be able,
14) must + have to, 15) must + be going to, 16) must +
be to.

Jlst aHanm3a ObLTH MCTOJB30BaHbl 30 MPOM3BEACHHMIHA
aHTIIOS3BIYHBIX aBTOPOB XIX—XX BekoB oOmuM o0be-
MoMm Oonee 9500 crpanmi. PaccMoTpuM mpumepbl maH-
HBIX IMOJIHUMOIAJIbHBIX KOHCprKHPIfI.

1) Can be able

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

2) Can have to

But what could he have to do with this old family cus-
tom of ours, and what does this rigmarole mean? (Conan
Doyle)

KOHCTpYKLII/IH BbIpaKa€T 3HAYCHUC HEAOYMCHHUA I10
nmoBoAy pC€aKIHWH Ha ILGI7[CTBI/I$[, BBIITIOJIHCHHBIC B CBsA3HU
C ompeaeneHHBIMA OOCTOSITENLCTBAaMHU. BcTpeTuinoch
3 mpumepa.

3) Can be going to

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

4) Can be to

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

5) May be able

Excuse me a moment, and | may be able to give you
some further information about it (Conan Doyle).

HpI/I MOMOIIIM KOHCTPYKIHU BbIPpAXKACTCA 3HAUCHUC
MpPEANOJI0KECHN 10 IMOBOAY CIIOCOOHOCTH BBINIOJHEHUS
neiicteus B Oyaymem. Berpernnocs 59 npumepos.

6) May have to

It will very much depend upon the results of my first
inquiries. | may have to go down to Horsham, after all
(Conan Doyle).

KoncTpykius nepenaer ceMaHTHKY HPEINOI0XKHU-
TEIHHOW BBIHY)KJIECHHOCTH BBITIOJHEHUS JCHCTBUS B Oy-
nymeM. Berpernnocs 39 mpumepos.

7) May be going to

However, he had made off with the blunt; and, con-
sequently, the name of Mr. Chickweed appeared in the
Gazette among the other bankrupts; and all manner of
benefits and subscriptions, and | don't know what all, was
got up for the poor man, who was in a mery low state of
mind about his loss, and went up and down the streets, for
three or four days, a pulling his hair off in such a desper-
ate manner that many people was afraid he might be go-
ing to make away with himself (Dickens).

KOHCTpYKLII/IH nepeaacT npeAIrojJOKUTCIBHOC HaMe-
penue. Berpermiocs 38 npumepos.

8) May be to

He may be to play cards with at convenience. 'l think
| know what it must be to die of that!" (Dickens)

KoHcTpykuus mnepepaer mnpeanonaraeMyro Ciydaii-
HOCTbh, BOBMOXHOCTE. BeTperniocs 2 npumepa.

9) Should be able

I should not dream of doing so were it not absolutely
certain that | should be able in four days to reclaim it
(Conan Doyle).
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JlaHHas KOHCTPYKIWSI BBIpaKaeT 3HAYEHHUE CyAb0O-
HOCHOCTH W CITOCOOHOCTH BBITIOJNHEHUS AecTBHs. BeTpe-
THUIOCH 47 TIPUMEPOB.

10) Should have to

I began to think, — said Mr. Lorry, pushing his brown
wig back, — that | should have to pass the night at
Tellson’s (Dickens).

KOHCTPYKIII/IH nepeaacT 3Ha4YCHUE COXKAJICHUA O BbI-
HYXXACHHOCTU BbIIMTOJTHCHUA HeﬁCTBHH. BCTpeTI/IJ'IOCL 39
IIPUMEPOB.

11) Should be going to

A few passers turned their heads, and a few shook
their fingers at him as an aristocrat; otherwise, that a
man in good clothes should be going to prison, was no
more remarkable than that a labourer in working clothes
should be going to work (Dickens).

KoHCTpyKkIHs BBIpaKaeT 3HA4YEHHUE CYILOOHOCHOCTH
A CTOTNPOLEHTHOW YBEPEHHOCTH B TOM, YTO JEUCTBHUE
npousoiiner. Berperunocs 4 npumepa.

12) Should be to

Frankly we did our best to prevent such a testamen-
tary disposition, and pointed out certain contingencies
that might leave her daughter either penniless or not so
free as she should be to act regarding a matrimonial alli-
ance (Stoker).

Konctpykuusi BbIpakaeT 3Ha4Y€HHE JIOJKEHCTBOBA-
HUS ¥ Cya00HOCHOCTH. BeTperunock 2 nmpumepa.

13) Must be able

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

14) Must have to

What malevolence you must have to wish to convince
me that there is no happiness in the world! (Bronte)

KOHCTPYKIII/IH nepeaactT CEMaHTUKY HNPCEAIOJIOKU-
TEJIbHOU BBIHYKACHHOCTH. BeTpermies 1 npumep.

15) Must be going to

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

16) Must be to

IIpumMepb! HE BCTPETHIIHCH.

BoiBoabI

1. Haumbosnee YacTo HCIOJB3yeMBIMH CpEACTBAMH
BBIPAXKCHNUA MOJAJTBbHOCTH Ha JICKCUKO-TPAMMAaTHYCCKOM
YPOBHE COBpPCMCHHOI'O AHIJIMHCKOrO SI3BbIKA SIBJISIOTCS
MOJaJIbHbIC U IICEBAOMOJaJIbHBIC I'J1aroJibl.

2. HCGBILOMOL[EU'H;HLIC rjarojiel CJy’KaT CyHnIuvieTUBa-
MU B HeHOHHOHeHHOﬁ MOp(i)OHOFquCKOfI napaagurme
KJIIaCCUYCCKHUX MOJAJIbHBIX TIJIarojJOB M IIOJITHOCTBKO HX
3aMCHATb HE MOTYT. MO,Z[aHBHBIe 3HAYCHUA Yy IICEBIO-
MOJAJIBHBIX TJIaroJioB Ooiee Y3KHUE€ W YaCTHBIC, YEM Y
KJIIACCUYCCKHUX MOJAJIBHBIX I'JIaroJIOB. B (bYHKHI/IOHaHBHO-
CEMAHTHUYECCKOM II0JIE MOJAJIBHBIX IJIaroJIOB IICEBAOMO-
JaJIbHBIC TJIaroJibl HAXOAATCA Ha nepﬂ(_’pepnﬂ, a KJlaccu4e-
CKHEC MOJAJIBHBIC IJIaroJIbl COCTABIIAIOT €T0 AAPO.

3. B craHgapTHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE MpeArosara-
€TCsa TOJIBKO OAUH MOI[aJ'ILHI:IfI rjiarojl B ONpeAJIOKCHUU.
Ecnn JABa HJIN 0oJiee KIIACCUYECKHUX MOJaJIbHbIX TJiaroJjia
BCTPEHAIOTCA BMECTC, MPEAJIOKCHUC CUHUTACTCA HErpam-
MAaTUYCCKHM. HpI/I 3TOM, COYCTAaHUC KJIACCUYCCKOIro MO-
JaJIbBHOT'O W IICEBJOMOIAJIBHOI'O HJIM HECKOJIBKUX IICEB-
JAOMOJAJIBHBIX TJIarojIOB rpaMMaTUICCKUM HOpMaM SA3bIKa
HE TPOTUBOPEYUT, TaK KaK IICEBAOMOIAJIIBHBIC TJIAaroJjbl
UMEIOT MH)UHUTHBHYIO (HOpMy IiIarojia, yHoTpeOieHHe
KOTOpO# TpeOyeT mociie ce0si Kak KIaCCHYECKUH, Tak |
HCGB,I[OMOI[aHBHLIﬁ rjaroJi. HOHI/IMOI[&HBHLIG KOHCTPYK-



[IUH, 3aKII0YAoIIe B ce0¢ B KAY4ECTBE IMIEPBOIO MOIalIb-
HOTO D3JIEMEHTa KJIACCHUECKWH MOJANBHBIM TJIaroj, a B
Ka4eCTBE BTOPOTO — ICEBAOMOIAIBHBIN II1aroJ, sBISIOT-
Csl HOPMOUM CTaHAAPTHOTO AHTIMHCKOTO SI3bIKa M HE TPO-
TUBOPEYAT MpaBHJIaM YMOTPEONCHUsT KIACCHYSCKUX MO-
NajgbHBIX IJIAroJOB M IICEBJAOMOIAIBHBIX IJIAr0JIOB
B peuu.

4. TlonumoaanbHbIe KOHCTPYKIIUH, TO €CTh A3bIKOBBIC
KOHCTPYKLIMH, 3aKifodaroue B cede nBa u Oojee Mo-
JaJIbHBIX 3JICMCHTA, l/lCHOHb3yIOTCﬂ B TEX Cﬂy‘laﬂX, Koraga
aBTOPY HEOOXOAMMO TIEpeaaTh cpa3dy HECKOJIbKO pa3jind-
HBIX MOJAaJIbHBIX 3Ha‘{eHI/Iﬁ B paMKax OHOTO Hpe]lJ'IO)Ke-
Hust. TlonuMopanbHble KOHCTPYKIMH CO CIBOCHHBIMU
MOJAJIbHBIMH M IICEBIOMOMAIBHBIMH TJIArOJAMH Kak
CPEICTBO BBIPAKEHHS MOJAIBHOCTH HCIONB3YIOTCS HO-
CHUTEJISIMH S13bIKa B PEYU OTHOCHUTEIHHO YaCTO M MOMOra-
0T BBIpAXKATh 00JIEe CIIOKHBIE MOAATbHBIC 3HAUCHHSL.

5. B MOJIMMOIANIBHBIX KOHCTPYKIUSIX CO CABOCHHBIMHU
KIIACCUYCCKUMHU U IICEBAOMOAAJIBHBIMHU TI'J1arojlaMm B Ka-
YeCTBE MEPBOTO 3JEMEHTA BBICTYMAET KJIACCHUYECKUI MO-
I[aHI;HBIﬁ rJjaroiJi, KOTOpBIﬁ qamie BI)Ipa)KaeT SIIUCTECMHUYC-
CKO€ 3HAYEHHWE, TO €CTh MPEAINOJIO0KEHHE HIIA BEPOST-
HOCTH U 110 3HAYCHUIKO MOXKET 3aMCHATH MOJAJIBHBIC CJIO-
Ba CO 3HAYCHUEM MPEANOIOKEHHUS HIH BEPOSTHOCTH C
Pa3IUYHOMN CTENEHBI0 YBEPEHHOCTH, a B Ka4eCTBE BTOPO-
ro — IICEBJIOMOJIANIBHBIH TJ1aroJi, KOTOPBIA BBIPaXaeT 3Ha-
YeHHe KOPEHHON MOJIAIbHOCTH.

6. Bojee rubOKyl0 COYETAEMOCTh HUMEIOT KllacCHYe-
ckue MopajbHble riaronsl may u should, B ocHoBHOM
BBIPAKAIOIIHE CYOBEKTMBHOS MHEHHE roBopsimiero. Hau-
0oJjiee BBICOKAs YaCTOTHOCTh OTMEYCHA Y IMOJUMOIANIb-
HBIX KOHCTpyKumuii may be able, should be able, Bripa-
JKAOIUX COYCTAHWE HaWOOJIee IIHPOKHUX 3HAYCHHIMA
«CyOBEKTHBHAsI BEPOSITHOCTHAsI OIlEHKAa + OOBEKTHBHAs
BO3MOYKHOCTEY.

7. MUHUMYM TMOJUMOJAILHBIX KOHCTPYKIIMH C MO-
JATBHBIM TJIAroJioM Can oOYCIIOBJIEH OOBEKTUBHOCTHIO
ero ceMaHTuku ((pakTUuecKass BO3MOXHOCTh), HE MO3BO-

JISIOINEN BBIpaXkaTh C €ro IOMOIIBIO JINYHOE MHEHHE o-
BOPAIIETO.

8. MuHMMYM NOJIMMOAAIBbHBIX KOHCTPYKIMH C MO-
JIANIbHBIM TJIaroJioM MUSt 00yCIIOBJIEH y30CThIO M KaTero-
PUYHOCTBIO €r0 CEMAaHTHKH, TaKXKe HCKIIOYarolied BO3-
MOJKHOCTb JUISl JAaHHOT'O IJIaroja cTaTh JOMOJHUTEIbHBIM
CyOBEKTHBHBIM MOJQILHBIM MOJH(DUKATOPOM.
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A.A. Chervyakov

ON POLYMODAL CONSTRUCTIONS IN MODERN ENGLISH

A modal verb is the main lexical and grammatical way to express modality in the language. Together with classic
modal verbs with special morphological features there also exist ‘pseudomodal’ verbs morphologically closer to regular
ones. A combination of a modal and a pseudomodal verb forms a polymodal construction expressing a wider semantic
range. Polymodal constructions have combinatory potential diversity.

Modality, modal verb, pseudomodal verb, construction, modal semantics.
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